
Beurer  BM  49  -  Vérnyomásmérő

Használati  útmutató

Sorozatszám

Alkatrész  BF  típusú  használatra

Javítási  és  ártalmatlanítási  utasítások

•  Ügyeljen  arra,  hogy  a  felfújás  során  a  kérdéses  végtag  működése  károsodhat.

Használati  útmutató

Ellenőrizze,  hogy  a  Beurer  BM  49  vérnyomásmérőt  sértetlen  csomagolásban  tárolja,  és  a  tartalom  hiánytalan.  Használat  előtt  győződjön  meg  arról,  hogy  a  készülék  és  tartozékai  
nincsenek  láthatóan  sérültek,  és  minden  csomagolóanyagot  eltávolítottak.  Ha  kétségei  vannak,  ne  használja  a  készüléket,  és  forduljon  a  kereskedőhöz  vagy  a  szervizközponthoz.  A  
szervizközpontok  címét  a  kézikönyv  tartalmazza.  A  karon  lévő  vérnyomásmérőt  felnőttek  artériás  vérnyomásértékeinek  non-invazív  mérésére  és  szabályozására  használják.  Segítségével  gyorsan  
és  egyszerűen  megmérheti  vérnyomását,  elmentheti  a  mért  értékeket,  és  megjelenítheti  a  mért  értékek  menetét  és  átlagát.

•  A  vérnyomásmérőt  elemekkel  vagy  hálózati  adapterrel  is  használhatja.  Vegye  figyelembe,  hogy  az  adatátvitel  és  tárolás  csak  akkor  lehetséges,  ha  a  vérnyomásmérő  áram  alatt  van.  Amint  
az  elemek  lemerülnek,  vagy  a  tápfeszültséget  leválasztják  a  hálózatról,  a  vérnyomásmérő  elveszti  a  dátumot  és  az  időt.

Kedves  vásárlók,

•  Ügyeljen  arra,  hogy  a  mandzsetta  ne  legyen  arra  a  karra  helyezve,  amelynek  artériái  vagy  vénái  kezelés  alatt  állnak,  például  intravaszkuláris  beavatkozás,  ill.  intravaszkuláris  terápia  vagy  
arteriovenosus  shunt  (AV-).

Egyenáram  Ártalmatlanítás  

a  régi  elektromos  és  elektronikus  berendezésekről  szóló  
2002/96/EC  EK  irányelv  szerint  -

•  Javítást  csak  az  ügyfélszolgálat  vagy  a  hivatalos  kereskedő  végezhet.  Minden  panasz  előtt  először  ellenőrizze  az  elemeket,  és  szükség  esetén  cserélje  ki  azokat.

•  A  mérés  előtt  legalább  30  percig  nem  szabad  enni,  inni,  dohányozni  vagy  sportolni.

A  használati  útmutatóban,  a  csomagoláson,  valamint  a  készülék  és  a  tartozékok  adattábláján  a  következő  szimbólumok  szerepelnek:

•  A  vérnyomásmérő  precíz  és  elektronikus  alkatrészekből  áll.  A  mért  értékek  pontossága  és  a  készülék  élettartama  a  gondos  kezeléstől  függ:

•  Az  automatikus  kikapcsolás  kikapcsolja  a  vérnyomásmérőt,  hogy  kímélje  az  akkumulátort,  ha  1  percig  nem  nyomnak  meg  gombot.

•  Mindig  minden  nap  ugyanabban  az  időben  mérje  meg  vérnyomását,  hogy  az  értékeket  megfelelően  össze  lehessen  hasonlítani.

Megengedett  üzemi  hőmérséklet  és  páratartalom

Figyelmeztetés  fontos  információkra

•  Szív-  és  érrendszeri  megbetegedések  esetén  előfordulhat  hibás  mérés,  ill  hogy  hátrányosan  befolyásolja  a  mérés  pontosságát.  Ez  nagyon  alacsony  vérnyomás,  cukorbetegség,  keringési  
és  ritmuszavarok,  valamint  hidegrázás  vagy  hidegrázás  esetén  is  előfordul.

-  Csak  a  mellékelt  vagy  eredeti  tartalék  mandzsettát  használja.  Ellenkező  esetben  hibás  értékeket  mérnek.

Figyelmeztetést  kap,  ha  szívritmuszavarai  vannak.  A  meghatározott  értékeket  a  WHO  irányelvei  szerint  osztályozzák  és  grafikusan  értékelik.  Őrizze  meg  ezt  a  kezelési  útmutatót  későbbi  
használatra,  és  tegye  elérhetővé  más  felhasználók  számára.

Köszönjük,  hogy  termékeinket  választotta.  Nevünk  egyet  jelent  a  kiváló  minőségű,  alaposan  tesztelt  termékekkel,  amelyek  az  energiafogyasztás,  a  testhőmérséklet,  a  pulzusszám,  a  gyengéd  
manuálterápia,  a  masszázs  és  a  levegőterápia  területén  használhatók.  Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  ezt  a  kézikönyvet,  és  őrizze  meg  későbbi  használatra,  győződjön  meg  arról,  hogy  más  
felhasználók  számára  elérhető,  és  kövesse  az  utasításokat.  Üdvözlettel:  Beurer  csapata

WEEE  (Waste  Electrical  and  Electronic  Equipment).

•  A  készüléket  az  EU  elektromos  és  elektronikus  berendezések  hulladékairól  szóló  irányelvének  (WEEE)  megfelelően  ártalmatlanítsa.

•  Ne  rögzítse  a  mandzsettát  olyan  személyekre,  akiknél  mellamputációt  végeztek.

•  Az  elemek  nem  tartoznak  a  háztartási  hulladék  közé.  Kérjük,  a  használt  elemeket  a  kijelölt  gyűjtőhelyeken  adja  le.

•  Vérnyomásméréskor  nem  szabad  a  vérkeringést  szükségtelenül  sokáig  elnyomni.  A  készülék  meghibásodása  esetén  vegye  le  a  mandzsettát  a  karról.

•  A  mért  értékek  bizonytalansága  esetén  ismételje  meg  a  mérést.

Termelő

-  Óvja  a  készüléket  ütésektől,  nedvességtől,  szennyeződésektől,  erős  hőmérséklet-ingadozásoktól  és  közvetlen  napfénytől.

2.  Fontos  utasítások

•  A  készüléket  csak  a  jelen  használati  utasításban  meghatározott  célra  szabad  használni.  A  gyártó  nem  vállal  felelősséget  a  helytelen  vagy  nem  rendeltetésszerű  használatból  eredő  károkért.

•  Pihenjen  kb.  5  percet  minden  mérés  előtt!

•  A  vérnyomásmérőt  nem  szabad  nagyfrekvenciás  sebészeti  eszközzel  együtt  használni.

Megengedett  hőmérséklet  és  páratartalom  a  tárolás  során

•  Ne  nyomja  meg  a  gombokat,  ha  nincs  felhelyezve  a  mandzsetta.

Figyelem

-  A  készülék  nem  eshet  rád.

•  Az  Ön  által  mért  értékek  csak  tájékoztatásul  szolgálhatnak,  az  orvosi  vizsgálatot  nem  helyettesítik!  A  mért  értékeket  beszélje  meg  kezelőorvosával,  semmi  esetre  se  hozza  meg  saját  
orvosi  döntéseit  (pl.  gyógyszerek  és  azok  adagolása)  az  eredmények  alapján!

Védje  a  nedvességtől

•  Kerülje  a  mandzsettatömlő  mechanikus  összenyomását,  összenyomását  vagy  megtörését.

•  Ne  nyissa  fel  a  készüléket.  Ennek  elmulasztása  esetén  a  garancia  érvényét  veszti.

•  Javasoljuk,  hogy  távolítsa  el  az  elemeket,  ha  hosszabb  ideig  nem  használja  a  készüléket.

•  Csak  olyan  személyek  használja  a  készüléket,  akiknek  a  kar  kerülete  megfelelő  ehhez  a  készülékhez.

Kövesse  a  használati  utasítást

A  szimbólumok  magyarázata

•  Ha  több  mérést  szeretne  végezni  egy  személyen,  akkor  tartson  5  perces  szünetet  az  egyes  mérések  között.

A  CE-jelölés  megerősíti  a  93/42/EGK  irányelv  orvostechnikai  eszközökre  
vonatkozó  alapvető  követelményeinek  való  megfelelést.

1.  Bemutatkozás

Visszajelzéssel  forduljanak  az  önkormányzati  selejtezőhöz.

•  Ne  helyezze  a  mandzsettát  olyan  sebekre,  amelyek  további  sérüléseket  okozhatnak.

•  Ne  javítsa  vagy  állítsa  be  saját  maga  a  készüléket.  Ebben  az  esetben  a  tökéletes  működés  már  nem  biztosított.

Értesítés

-  Ne  használja  a  készüléket  erős  elektromágneses  mező  közelében,  tartsa  távol  rádióberendezésektől  vagy  mobiltelefonoktól.

•  Ne  használja  a  vérnyomásmérőt  újszülötteknél  és  preeclampsiában  szenvedő  betegeknél.  Javasoljuk,  hogy  a  terhesség  alatti  vérnyomásmérő  használata  előtt  konzultáljon  orvosával.

Tárolási  és  gondozási  utasítások

•  Kerülje  az  állandó  mandzsettanyomást  és  a  gyakori  méréseket.  A  véráramlás  ebből  eredő  korlátozása  károsodáshoz  vezethet.
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Magyar  

10.  Memóriahely  száma

Hangkimenet

B)  Helyezze  a  mandzsettát  a  karra  úgy,  hogy  az  alsó  széle  2-3  cm-rel  a  könyök  és  az  artéria  hajlítása  felett  legyen.  A  cső  a  tenyér  közepére  mutat.

L0  =  nyelv  kikapcsolva  azt  jelenti,  hogy  nincs  hangkimenet,  és  így  nincs  akusztikus  reprodukció.

4.  Felkészülés  a  mérésre  
Az  elemek  behelyezése  
•  Nyissa  ki  az  elemtartó  fedelét.  •  
Helyezzen  be  négy  darab  1,5  V-os  AA  (LR6  típusú  alkáli)  elemet.  Ügyeljen  arra,  hogy  az  elemeket  a  megfelelő  polaritásjelzéssel  helyezze  be.  Ne  használjon  
újratölthető  elemeket.  "A  készülék  üzemkész,  megkezdheti  a  mérést"  üzenet.  •  Ezután  óvatosan  zárja  le  az  elemtartó  fedelét.  •  Behelyezett  elemek  mellett  
a  készülék  továbbra  is  mutatja  az  időt  és  a  dátumot.

Az  év  villogni  kezd  a  kijelzőn.  •  Állítsa  
be  a  megfelelő  évet  a  - /  +  funkciógombokkal ,  és  nyugtázza  az  M  gombbal.  •  Állítsa  be  a  hónapot,  
napot,  órát  és  percet,  és  mindig  erősítse  meg  a  bevitelt  az  M  memóriagombbal.

D)  Most  dugja  be  a  hüvelyes  tömlőt  a  karmantyús  csatlakozóba.

Amikor  leválasztja  a  hálózati  adaptert  a  vérnyomásmérőről,  a  dátum  és  az  idő  törlődik.  A  tárolt  mérési  értékek  azonban  megmaradnak.

3.  A  készülék  leírása  
1.  Mandzsetta  2.  
Mandzsetta  tömlő  3.  
Mandzsetta  dugó  4.  
Kijelző  5.  Adapter  
csatlakozás  6.  Memória  
gomb  M

A  lemerült  akkumulátorok  nem  tartoznak  a  háztartási  hulladék  közé.  Ártalmatlanítsa  őket  elektromos  kereskedőjénél  vagy  a  helyi  gyűjtőhelyen.  A  törvény  kötelezi  erre.  
Figyelmeztetés:  A  káros  anyagokat  tartalmazó  akkumulátorokon  a  következő  jelzések  láthatók:  Pb:  az  akkumulátor  ólmot  tartalmaz,  Cd:  az  akkumulátor  kadmiumot  
tartalmaz,  Hg:  az  akkumulátor  higanyt  tartalmaz.

Románia

1.  Felfújás,  elszívott  levegő  2.  Szisztolés  
nyomás  3.  Tárolt  adatok  megjelenítése:  
átlagérték  (AVG),  reggel  (AM),  este  (PM)

Ezen  kívül  a  készülék  3  nyelven  kínál  beállításokat.  Kiszállításkor  a  készülék  cseh  nyelvre  van  állítva.

11.  Elemcsere  szimbólum

Ha  lenyomva  tartja  a  funkciógombokat,  gyorsabban  állíthatja  be  a  megfelelő  értékeket.

7.  Szívritmuszavar  szimbólum  8.  Idő  és  
dátum  9.  WHO  osztályozás

Ha  megjelenik  az  elemcsere  jelzése  Kérjük,  cserélje  
ki  az  elemeket.  Miután  eltávolította  az  elemeket  a  készülékből,  újra  be  kell  állítania  a  dátumot,  az  időt  és  a  nyelvet.

A  készülék  üzemkész,  
elkezdheti  a  mérést.

A  Vo1  hangerő  kijelző  villog  a  kijelzőn .  •  A  
kiválasztott  nyelv  hangerejét  a  - /  +  funkciógombokkal  állíthatja  be,  választását  az  M  gombbal  erősítheti  meg:  Vo3  
=  hangos  Vo2  =  közepes  hangos  Vo1  =  halk  Működés  hálózati  táplálással  Ez  a  készülék  hálózatról  is  használható. .  
Ebben  az  esetben  nem  lehetnek  elemek  a  rekeszben.  A  tápegység  071.60  rendelési  számon  kapható  szaküzletben  
vagy  ügyfélszolgálati  címen.  •  A  vérnyomásmérőt  csak  az  itt  leírt  tápegységgel  szabad  használni  a  készülék  

esetleges  károsodásának  elkerülése  érdekében.  •  Dugja  be  a  tápegységet  a  megfelelő  aljzatba  a  vérnyomásmérő  jobb  oldalán.  
A  hálózati  adaptert  csak  a  típustáblán  megadott  hálózati  feszültségre  szabad  csatlakoztatni.  •  Ezután  csatlakoztassa  a  hálózati  csatlakozót  a  konnektorba.  •  A  
vérnyomásmérő  használata  után  először  húzza  ki  a  tápegységet  a  konnektorból,  majd  a  vérnyomásmérőből.

cseh

A  mandzsetta  
felhelyezése  A)  Helyezze  a  mandzsettát  a  csupasz  bal  karra.  A  kar  vérkeringését  nem  korlátozhatják  keskeny  ruhadarabok  stb.

C)  Most  tekerje  a  mandzsetta  szabad  végét  a  kar  köré,  de  ne  túl  szorosan,  és  zárja  be  a  tépőzárat.  A  mandzsettát  olyan  szorosan  kell  rögzíteni,  hogy  két  ujját  még  mindig  a  
mandzsetta  alá  tudja  nyomni.

•  Helyezze  be  az  elemeket,  és  tartsa  lenyomva  az  M  memóriagombot  5  másodpercig.

Hangkimenet

A  dátum,  az  idő  és  a  nyelv  beállítása  
Ebben  a  menüben  egyénileg  beállíthatja  a  következő  funkciókat:  dátum    idő    nyelv    hangerő  Be  kell  állítani  a  dátumot  és  a  
pontos  időt.  Csak  ezután  tudja  a  mérési  értékeket  helyesen  elmenteni  a  dátummal  és  a  pontos  idővel,  és  később  előhívni.  Az  idő  24  órás  formátumban  jelenik  
meg.

7.  START /  STOP  gomb  8.  
Funkciógombok  - /  +  9.  WHO  
skála  10.  Hüvelyes  csatlakozó

Az  L1  nyelv  kijelzése  villog  a  kijelzőn .  •  A  - /  
+  funkcióbillentyűkkel  a  következő  nyelveket  választhatja  ki ,  a  választást  az  M  gombbal  
erősítheti  meg:  L1  =  román  L2  =  lengyel  L3  =  szlovák  L4  =  magyar  L0  =  a  nyelv  ki  van  kapcsolva

5.  Vérnyomásmérés  Mérés  
előtt  hagyja  a  készüléket  szobahőmérsékletre  melegedni.

4.  Diasztolés  nyomás  
5.  Felhasználói  memória  
6.  Észlelt  impulzusérték

és  E6-nál  nem  lehet  több  mérést  végezni.  A  készüléken  ez  olvasható:  "Az  akkumulátor  nagyon  alacsony."

fényesít

Hangerő

Nyelv

Dátum  és  idő
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Felhasználói  memória  2

Az  idő  és  a  dátum  akkor  is  megjelenik,  ha  a  készülék  ki  van  kapcsolva.

Ez  a  készülék  a  mérés  során  azonosítani  tudja  az  esetleges  szívritmuszavarokat,  és  erre  a  szimbólum  is  figyelmeztet  a  mérés  után.  Ha  a  hangos  irányítás  funkció  be  van  kapcsolva,  a  
készülék  „Szívritmus  gyanúját  észlelte.  Ez  szívritmuszavar  jele  lehet.  Az  aritmia  olyan  betegség,  amelyben  a  szívritmus  rendellenes  a  szívverést  szabályozó  bioelektromos  rendszer  
rendellenességei  miatt.  A  tüneteket  (kimaradt  vagy  korai  szívverés,  lassabb  vagy  túl  gyors  szívverés)  okozhatja  többek  között  szívbetegség,  idős  kor,  fizikai  hajlam,  túlzott  táplálék,  stressz  
vagy  alváshiány.  Az  aritmiát  csak  az  orvos  tudja  észlelni.  Ismételje  meg  a  mérést,  ha  a  mérés  után  az  aritmia  szimbólum  megjelenik  a  kijelzőn.  Ügyeljen  arra,  hogy  a  mérés  előtt  5  percet  
pihenjen,  és  ne  beszéljen  vagy  mozogjon  a  mérés  alatt.  Ha  a  szimbólum  gyakran  megjelenik,  forduljon  orvosához.  A  mérési  eredményeken  alapuló  öndiagnózis  és  kezelés  veszélyes  lehet.  
Feltétlenül  kövesse  orvosa  utasításait.

A  WHO  irányelvei  szerint  Önnek  van

85-89

100-109

•  Kapcsolja  be  a  készüléket  a  be/ki  kapcsolóval.

Helyes  testtartás

villogó  szimbólum.

Magas  normál  nyomás

C)

A  kijelzőn  látható  oszlopdiagram  és  a  készüléken  lévő  skála  mutatja,  hogy  a  mért  vérnyomás  melyik  tartományba  esik.

-  enyhe  magas  vérnyomás

A  készülék  2  memóriával  rendelkezik,  mindegyikben  60  különálló  memóriahely  található

3.  fokozat:  súlyos  magas  vérnyomás

<80

hanyatló.  A  már  felismerhető  hajlam  a  magas  nyomásra,  a  mandzsetta  még  mindig

•  A  hibás  mérési  eredmények  elkerülése  érdekében  higgadtan  viselkedjünk  és  ne  beszéljünk  a  mérés  során.

A  bejelentés  alatt  a  - /  +  funkciógombok  segítségével  módosíthatja  a  hangerőt.

Diasztolés  (Hgmm-ben)  Mérések

A  mérést  bármikor  leállíthatja  a  kapcsoló  megnyomásával.

•  A  kijelző  ellenőrzött,  és  minden  része  világít.

Normál  nyomás

Ha  a  szisztolés  és  diasztolés  értékek  két  különböző  WHO  tartományban  vannak  (pl.  szisztolés  a  magas  normál  tartományban  és  diasztolés  a  normál  tartományban),  a  WHO  grafikus  
eloszlása  a  műszeren  mindig  magasabb  értéket  mutat,  a  leírt  példában  "magas  Normál".

•  Válassza  ki  a  kívánt  felhasználói  memóriát  a  - /  +  funkciógomb  megnyomásával.

Vérnyomás  mérés

Szisztolés  nyomás ...  Hgmm

Várjon  legalább  5  percet  az  újbóli  mérés  előtt!

Elmenni  orvoshoz

•  Pihenjen  kb.  5  percet  minden  mérés  előtt!  Ellenkező  esetben  mérési  pontatlanságok  léphetnek  fel.

>=110

D)

2  különböző  személy  mérési  eredményének  mentése.

2.  fokozat:  mérsékelt  magas  vérnyomás

-  mérsékelt  magas  vérnyomás

WHO  osztályozás:

-  optimális  vérnyomás

Rendszeres  ellenőrzések  orvossal

egyszer  fúj,  és  még  egyszer  megnő  a  nyomás.  Amint  a  pulzus  észlelhető,

Memória  kiválasztása

•  E_  A  szimbólum  jelenik  meg,  ha  a  mérést  nem  lehetett  megfelelően  végrehajtani.  Kövesse  a  
használati  útmutató  Hibaüzenet/Hibaelhárítás  részében  található  utasításokat,  és  ismételje  
meg  a  mérést.

•  Mérhet  akár  ülve,  akár  fekve.  Mindenesetre  ügyeljen  arra,  hogy  a  mandzsetta  szívmagasságban  legyen.

•  Megjelennek  a  szisztolés  nyomás,  diasztolés  nyomás  és  pulzus  mérési  eredményei.

•  A  vérnyomásmérő  egy  kapcsolóval  kapcsol  be.  Megjelenik  a  megfelelő  memóriahely.

Optimális  nyomás

7.  A  mérési  értékek  mentése,  előhívása  és  törlése

Önuralom

Diasztolés  nyomás ...  Hgmm

Hangkimenet,  ha  a  hangutasítás  funkció  be  van  kapcsolva

6.  Az  eredmények  értékelése

•  Kapcsolja  be  a  vérnyomásmérőt  a  be/ki  kapcsolóval.

90-99

•  A  mérési  eredmény  automatikusan  mentésre  kerül.

Hangkimenet,  ha  a  hangutasítás  funkció  be  van  kapcsolva

Elmenni  orvoshoz

Felhasználói  memória  1

A)

-  normál  vérnyomás

Az  Egészségügyi  Világszervezet  (WHO)  irányelvei/definíciói  szerint  a  mérési  eredmények  osztályozása  és  értékelése  az  alábbi  táblázat  szerint  történik:

80-84

Pulzusszám ...  ütés  percenként

A  készülék  üzemkész,  elkezdheti  a  mérést.

Szívritmuszavarok:

Rendszeres  ellenőrzések  orvossal

•  Üljön  kényelmesen  a  vérnyomásméréshez.  Pihentesse  a  hátát  és  a  karját.  Ülés  közben  ne  tegye  keresztbe  a  lábát.  A  lábaknak  érinteniük  kell  a  padlót.

•  A  mandzsetta  190  Hgmm-re  fújódik  fel.  Légnyomás  a  mandzsettában  lassan

•  Rögzítse  a  mandzsettát  a  fent  leírtak  szerint,  és  vegye  fel  azt  a  pozíciót,  amelyben  mérni  
szeretne.

Figyelem:  A  készüléket  csak  az  eredeti  mandzsettával  használhatja.  A  mandzsetta  22-36  cm-es  karkörfogathoz  alkalmas.  163.387  rendelési  szám  alatt  szaküzletben  vagy  szerviz  címen  
rendelhető  nagyobb  mandzsetta  35  -  44  cm-es  karkörfogathoz.

1.  fokozat:  enyhe  magas  vérnyomás

-  súlyos  magas  vérnyomás

Vérnyomás  tartomány

Önuralom

•  A  készülék  1  perc  elteltével  automatikusan  kikapcsol.

A  készülék  üzemkész,  elkezdheti  a  mérést.

Szisztola  (v  Hgmm)  
>=180  160  –179  140-159  
130-139  120-129  <120

A  bejelentés  alatt  a  - /  +  funkciógombok  segítségével  módosíthatja  a  hangerőt.

B)

-  magasabb  normál  vérnyomás
Mérés

Felhasználói  memória

Forrás:  WHO,  1999
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Átlagos  értékek

Mért  értékek  törlése

Felhasználói  memória

Egyedi  mért  értékek

BORGY  CZ,  as

Felhasználói  memória  1

Panaszok /  szerviz

Felhasználói  memória  2

250  01  Brandýs  nad  Labem  -  Stará  Boleslav,  Cseh  Köztársaság
Hluchov  1353

Tel .:  +420  326  320  662,  E-mail:  reklamace@borgy.cz,  www.borgy.cz

elkezdheti  a  mérést.

•  Az  M  memóriagomb  ismételt  megnyomása  után  a  reggeli  mérés  utolsó  7  napjának  átlagértéke  
jelenik  meg  (reggel:  5.00  -  9.00,  AM  kijelzés).

•  Válassza  ki  a  kívánt  felhasználói  memóriát

Mandzsettanyomás  0-300  Hgmm,  szisztolés  50-250  Hgmm,  diasztolés  30-200  Hgmm,  Pulzus  30-180  ütés/perc

szolgáltatási  címet.

A  műszaki  adatok  frissítés  miatt  előzetes  értesítés  nélkül  változhatnak.

Szisztolés  nyomás ...  Hgmm

5.  300  Hgmm-t  meghaladó  felfújási  nyomás  (E5);

Model  szám.

A  készülék  üzemkész,

A  készülék  kettős  védőszigeteléssel  rendelkezik,  és  egy  primer  hőbiztosítékkal  van  ellátva,  amely  hiba  esetén  leválasztja  a  
készüléket  a  hálózatról.

2.  mozogtál  vagy  beszéltél  a  mérés  során  (E2),

•  Az  M  memóriagomb  ismételt  megnyomása  után  az  esti  mérés  utolsó  7  napjának  átlagértéke  
jelenik  meg  (este:  18.00  -  21.00,  PM  kijelzés).

d  145  mm  x  š  96  mm  xv  60  mm

100–240  V,  50–60  Hz

•  Ha  ismét  megnyomja  az  M  memóriagombot ,  mindig  megjelennek  az  egyes  mérések  utolsó  
értékei  a  mérés  dátumával  és  időpontjával.

Pulzusszám ...  pulzus  mögött

•  A  vérnyomásmérőt  csak  enyhén  nedves  ruhával  tisztítsa  óvatosan.

Az  akkumulátor  élettartama  körülbelül  250  méréshez,  vérnyomástól  függően,  ill  inflációs  nyomás

Ház  és  védőburkolatok  Az  adapter  háza  véd  az  olyan  alkatrészekkel  való  érintkezés  ellen,  amelyek,  ill.  Lehetnek  áram  alattiak  (ujjak,  tűk,  próbahorgok).  
A  felhasználó  nem  érintheti  meg  egyszerre  a  pácienst  és  a  hálózati  adapter  kimeneti  csatlakozóját.

6.  az  elemek  lemerültek  (E6).

Diasztolés  nyomás ...  Hgmm

Mérési  módszer  
Mérési  tartomány  
Kijelzési  pontosság  
Mérési  bizonytalanság  
Memória  Méretek  
Tömeg  Mandzsetta  
mérete  Megengedett  
működési  feltételek  
+10  °C  és  +40  °C  között,    85%  relatív  páratartalom  (nem  kondenzálódó)

Az  adapter  használata  előtt  győződjön  meg  arról,  hogy  az  elemeket  eltávolította  az  elemtartóból.

Ha  több  mint  60  mérési  adat  van  a  memóriában,  akkor  a  legrégebbi  adat  törlődik.

10.  Műszaki  paraméterek

•  Ez  a  készülék  megfelel  az  EN60601-1-2  európai  szabványnak,  és  az  elektromágneses  kompatibilitást  illetően  különleges  óvintézkedések  vonatkoznak  rá.  Felhívjuk  
figyelmét,  hogy  a  hordozható  és  mobil  nagyfrekvenciás  kommunikációs  eszközök  hatással  lehetnek  erre  az  eszközre.  Bővebb  felvilágosítást  kérhet  a  megadott  ügyfélszolgálati  
címen,  vagy  olvassa  el  a  kezelési  útmutató  végén.

Átlagos  érték:

Tartozékok  Használati  utasítás,  4  db  1,5  V  AA  elem,  tárolótáska

Kb.  264  g  (elemek  nélkül)

3.  a  mandzsetta  túl  szoros  vagy  túl  laza  (E3),

szisztolés  ±  3  Hgmm,  diasztolés  ±  3  Hgmm,  pulzus  a  kijelzett  érték  ±  5%-a

8.  Hibaüzenetek /  hibaelhárítás

11.  Adapter

A  memóriában  lévő  összes  érték  törlődött.

perc

•  Ne  használjon  semmilyen  tisztítószert  vagy  oldószert.

Szisztolés  nyomás ...  Hgmm

Ilyen  esetekben  ismételje  meg  a  mérést.  Ügyeljen  arra,  hogy  ne  mozogjon  vagy  ne  beszéljen.  Ha  szükséges,  helyezze  vissza  vagy  cserélje  ki  az  elemeket.

Pulzusszám ...  ütés  percenként

Megengedett  tárolási  feltételek  -20  °C  és  +50  °C  között,    85%  relatív  páratartalom,  külső  nyomás  800  –1050  hPa

DC  csatlakozási  polaritás

6  V  DC,  600  mA,  csak  Beurer  vérnyomásmérőkkel  kombinálva.

•  Az  értékek  törléséhez  a  megfelelő  memóriából  először  kapcsolja  be  a  készüléket.

•  Kapcsolja  be  a  készüléket  a  be/ki  kapcsolóval.

BM  49

A  WHO  irányelvei  szerint  Önnek...

•  A  készülék  megfelel  az  EU  Gyógyászati  termékekről  szóló  93/42/EK  irányelvének,  a  Gyógyászati  termékekről  szóló  törvénynek  és  az  EN1060-1  (Non-invazív  vérnyomásmérők,  
1.  rész:  Általános  követelmények),  EN1060-3  (Nem  invazív  vérnyomás)  szabványoknak.  monitorok,  3.  rész:  Kiegészítő  követelmények  elektromechanikus  vérnyomásmérő  
rendszerekhez)  és  IEC80601-2-30  (Orvosi  elektromos  berendezések,  2-30.  rész:  Különleges  biztonsági  rendelkezések,  beleértve  az  automatikus,  nem  invazív  vérnyomásmérők  fő  
teljesítményjellemzőit).

•  Soha  ne  mossa  a  készüléket  víz  alatt,  mert  bejuthat  és  megsérülhet.

5  másodperc.

Belső  tápegység  besorolása,  IPX0,  AP  vagy  APG  nélkül,  folyamatos  működés,  BF  típusú  alkalmazási  alkatrész

•  Nyomja  meg  a  memória  gombot  M.  Először  az  AVG  felhasználói  memória  összes  tárolt  mérési  
értékének  átlagértéke  jelenik  meg.

Hangkimenet,  ha  a  funkció  be  van  kapcsolva

Hiba  esetén  az  E_  hibaüzenet  jelenik  meg  a  kijelzőn.  Hibaüzenetek  jelenhetnek  meg,  ha

Maximális  megengedett  szórás  a  klinikai  vizsgálat  szerint:  szisztolés  nyomás  8  Hgmm /  diasztolés  8  Hgmm

Model  
Input  
Output  

Manufacturer  Protection

Válassza  ki  a  kívánt  felhasználói  memóriát.  Nyomja  meg  egyszerre  a  -  és  +  funkcióbillentyűket

a  funkciógombok  - /  +  megnyomásával.

oszcillometrikus,  non-invazív  vérnyomásmérés  a  karon

•  Ennek  a  vérnyomásmérőnek  a  pontosságát  gondosan  ellenőrizték,  és  hosszú,  használható  élettartamra  fejlesztették.  Ha  a  készüléket  egészségügyben  használja,  megfelelő  
eszközökkel  végezzen  műszaki  méréseket.  A  pontosság  ellenőrzéséhez  megtudhatja  a  pontos  részleteket

Diasztolés  nyomás ...  Hgmm

A  WHO  irányelvei  szerint  Önnek...

Egy  hely  az  emlékezetben...

22-36  cm

4.  hibák  lépnek  fel  a  mérés  során  (E4),

Friwo  equipment  construction  GmbH

2  x  60  memóriahely

No.  FW  7575M /  EU /  6/06

Az  eredmények  a  dátummal  és  az  idővel  együtt  minden  sikeres  mérés  után  mentésre  kerülnek.

•  Tárolás  után  ne  helyezzen  nehéz  tárgyakat  a  készülékre.  Távolítsa  el  az  elemeket.  A  mandzsetta  tömlőt  nem  szabad  eltörni.

•  A  készülék  azonnal  készenléti  üzemmódba  (óra  üzemmód)  vált.

Tápellátás  4  x  1,5  V  AA  elem  (LR6  típusú  alkáli)

9.  A  készülék  tisztítása  és  tárolása

Védőszigetelés /  védelmi  osztály  2

hangos  útmutató

1.  nem  észlelhető  pulzus  (E1),

KAPCSOLAT  A  SZERVIZKÖZPONTHOZ:
Kizárólagos  importőr  és  forgalmazó  a  Cseh  Köztársaságban  és  Szlovákiában:
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